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Smlouva O vystoupení 

_ĹL_§_ı_ı±_ılııvní Strany: 

Umělec: 
Roman D18. 

IČO: 05069955 
Kontakt:

Číslo účr

dále jen ,, umělec" 
„nejsem p1á“tce DPI-I" 

či 

Pořadatel: 
NKC Nymburk 
Adresa: Palackého třída 449/64, 288 02 Nymbur1< 
IČO: 00118510 
Zastoupené: Bc. Lukášem Tømaneıíı Pacłtem 
Kùnłakt: 

V 

dále jen ,,pOřad.atel" 

V uzavřeli tuto smlouvu
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II. Předmět Smlouvy; 
Předmětem této smlouvy ie provedení uměleckého výkonu Skupiny YOYO Band na 
oslavách 750. výročí města Nymburka dle níže uvedených dispozíc. 

Mifitmlatumoaornzsflhìzysetøup aniž 
Adresa: Na Rejdištì, 288 02 N ym`buı“I‹ 
Datum: 3.5.2025 
Čas vystoupení: 19:30 ~ 20:30 
Zvuková zkouška: cca. 45 minut před vystoupením 

111- Odměna &ı2I.atš=bni..P0đmínk35 
Pořadatel se zavazuje ulıradit Umělci za vystoupení Smluvní cenu 65000 Kč. V ceně je 
zahrnuta i doprava kapely do místa konání. 'Úhrada bude provedena převodem na 
účet Umělce uvedený v hlavičce Smlouvy, a to na základě vydané faktury S termínem 
splatnosti 25.4.2025.

A 

IV_„Povi;ınoSti pořadatele; 
a) Pořadatel zajistí 3 parkovací místa V bezpirostředrıí blízkosti místa konání (lx 
dodávka, 2× osobní auto). 

b) Pořadatel zajistí 2 osoby na vyldádání a nakládání aparatury kapely. Tyto Osoby 
nesmí být pod Vlivem alkoholu ani jiných omamných látek. 
c) Pořadatel zajistí uzamykatelnou šatnu pro 10 osob se sociálním zařízením poblíž. 
Šatna bude vybavena Stoly, židlemi a věšáky. 
cl) Pořadatel zajistí občerstvení pro kapelu (12× perlivá voda V 0,51 balení, 12× 
vycl.1].aZerı.é pivo Pilsner Urquell nebo točené pivo 0,5 l, kávu, kuřecí nebo vepřové 
řízky pro 10 osob nebo Studená obložené mísa, ovoce a Zelenina). Dle možností a 
dohody lze upravit. 

e) Pořadatel zajistí bezpečné pódium min. rozměrů 8m X 6m, ideálně 10m X 8m. Pokud 
se jedná O akci venlwvrıí tak pódium musí být Zastřešené (viz. Stage plan).
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f) Pořadatel zajistí kvalitní světelnou a zvukovou aparaturu. Pro případnou konzultaci 
Zvukové techniky l<ontaktoval` zvukaře kapely (Viz. Stage plan). 
g) Pořadatel odpovídá za škodu krádeží, poškozením či ztrátou vybavení kapely, jestli 
k tomu došlo Zanedbáním ze Strany Pořadatele (především V době, když se kapela 
vyskytuje ıniıno p1`o_Stoı`y určené k vystoupení). 
h) Manipulace S vybavením kapely na pódiu (netýká se osob, které pomáhají vykládat 
a nakládat aparaturu kapely) není povolena žádné jiné osobě. Vstup na pódium po 
dokončeııí Zvukové Zkoušky je povolen pouze osobám zabezpečující umělecký Výkon 
(zvukař, Stage manager, I<onfe1`enciér, a další). 
i) Pořadatel je povinen splnit Závazky vyplývající Z autorského práva - hlášení O užití 
díla, zaplacení autorských odměnu příslušných ochranných organizací, případně 
odvod y kulturním fondům. 

j) Pořadatel nese případné náklady spojené se Zaplacením poplatku obci ve smyslu 
Zákona O místních daních a poplatcích, popř. náklady Spoj ené se zaplacením jiných 
poplatků vyplývajících Z obecních vyhlášek nebo jiných obecně závazných právních 
předpisů. 

lfeìłìnnosłi üınělcęz r 

a) Umělec je povinen Zajistit příjezd kapely na místo akce dle dispozic dodaných 
pořadatelem. 

ˇIJ) Umělec odpovídá za u.Sl<U.tečnění vystoupení kapely na maximální možné úrovni. 
c) Umělec neuzavře po podpisu této Smlouvy další Závazky, které by ohrozily 
provedení výkonu, ke kterému se touto smlouvou Zavázal. 

VI._Q,dmítn„u,ti Vysjšüüeęníı 
Umělec si vyhrazuje právo nezajistit vystoupení kapely V případě nedostatečné 
dodávky elektrického proudu, nedostatečně Zajištěnëho pódia (ohrožení bezpečnosti 
účinkujících, nezastřešení V případě venkovní akce), nedostaˇtečného Zajištění Zvukové 
a Světelné aparatury dle bodu IV, odst. f) této Smlouvy a technického rìderu, který je 
přílohou této Smlouvy nebo V případě dalších nebezpeč.ných situ acích nebo
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poškozujících jejich Zařízení. V případě nevystoupení Z těchto důvodů má Umělec 
náı`ol< na vyplacení honoráře V plné Dále si Umělec plně vyhrazuje právo 
nezajìstit vystoupení v případě nedodržení platebních podmínek dle bodu III. této 
smlouvy. V případě, že vystoupení kapely bude Zl<ráce1'ıo nebo předčasně ukončeno 
okolnostmi, které nemohou být ovlivněny kapelou je Pořadatel povinen vyplatit 
honorář V plné výši. Pořadatel se pojistí na tyto událostí, neučiní-Ií tak, nezbavuje ho 
tento fakt povinnosti uhradit plnou výší honoráře. 

ÍVˇII. Storno podmínky; 
V případě Zrušení vystoupení ze Strany Pořadatele V době kratší než 60 dní před 
vystoupením, je Pořadatel povinen uhradit Umělci Smluvní pokutu ve výši 50% 
lıonoráře, V době kratší než 30 dní 100% honoráře. 
Pol<ud bude vystoupení Znemožněno V důsledku nepředvíclatelné události, ležící 
mimo Smluvní Strany (havárie, přírodní katastrofa, úraz, epidemie, náhlá nemoc, 
úmrtí, úřední Zákaz), mají obě Smluvní Strany právo odstoupit od Smlouvy bez 
jal<ýcl`ı'l‹o1iv nároků na finanční náhradu škody, avšak po předchozím průkazném 
vyrozumění. 

XIII. Závěrečná ustanovení; 
a) Tato Smlouva je Sepsana ve dvou vyhotoveních, Z nìchž1<ažda Strana obdrží po 
jednom vyhotovení. 

b) Smlouvu lze měnit a doplňovat pouze písemnými, vzestupně číslovanými dodatky 
podepsanýmì oprávněnými Zástupci smluvních stran. 

C) Smluvní Strany po přečtení této Smlouvy p1`o.hlaš'uj“í, že Smlouva byla sepsána na 
základě pravclivých informací a Souhlasných prohlášení obou smluvních stran, což 
Stvrzují Svými vlastnoručrıími podpisy. 

cl) Smlouva nabývá platnosti a účinností dnem podpisu opržıvněnými Zástupci 
smluvních stran.
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e) Smluvní strany vedeny zájmem O další spolupráci si výslovně přejí zachovat vztahy 
podle této Smlouvy a. Zavazují Se vykládat veškerá její ustanovení ve prospěch 
Sjeclnaného smluvního vztahu. 

f) Součástí této Smlouvy je stage plan. Prosíme O jeho potvrzení. 

V Nymburku dne 1 1.3.2025 V Nymbıırkıı dne ................. .. 

ı ı 
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Roman Němec, DÍS. Pořadatel
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